
Sprostowanie do dyrektywy 2004/109/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 15 grudnia 
2004 r. w sprawie harmonizacji wymogów dotyczących przejrzystości informacji o emitentach, 
których papiery wartościowe dopuszczane są do obrotu na rynku regulowanym oraz zmieniającej 

dyrektywę 2001/34/WE 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 390 z dnia 31 grudnia 2004 r.) 

1.  Strona 39, motyw 9: 

zamiast:  „(9)  (…). Niniejsza dyrektywa bazuje na tym podejściu w odniesieniu do rocznego j i śródrocznej 
sprawozdawczości finansowej, w tym także na zasadzie przedstawiania prawdziwego 
i rzetelnego obrazu aktywów i pasywów emitenta, jego sytuacji finansowej oraz zysków 
i strat. Skrócony zbiór sprawozdań finansowych, jako część sprawozdania półrocznego, 
również stanowi wystarczającą podstawę dla przedstawienia prawdziwego i rzetelnego obrazu 
pierwszych sześciu miesięcy roku obrotowego emitenta.”, 

powinno być:  „(9)  (…). Niniejsza dyrektywa bazuje na tym podejściu w odniesieniu do rocznej i śródrocznej 
sprawozdawczości finansowej, w tym także na zasadzie przedstawiania prawdziwego 
i rzetelnego obrazu aktywów i pasywów emitenta, jego sytuacji finansowej oraz zysków 
i strat. Skrócony zbiór sprawozdań finansowych, jako część półrocznego raportu 
finansowego, również stanowi wystarczającą podstawę dla przedstawienia prawdziwego 
i rzetelnego obrazu pierwszych sześciu miesięcy roku obrotowego emitenta.”. 

2.  Strona 39, motyw 10: 

zamiast:  „(10)  Roczne sprawozdanie finansowe powinno zawierać informacje dotyczące poszczególnych lat, 
od momentu dopuszczenia papierów wartościowych emitenta do obrotu na rynku 
regulowanym. Lepsza porównywalność rocznych sprawozdań finansowych służy inwestorom 
na rynkach papierów wartościowych jedynie wówczas, gdy mogą być oni pewni, iż 
informacje te zostaną opublikowane w określonym czasie po zakończeniu roku 
obrotowego. W odniesieniu do dłużnych papierów wartościowych, które zostały dopuszczone 
do obrotu na rynku regulowanym jeszcze przed 1 stycznia 2005 r., a które zostały 
wyemitowane przez emitentów zarejestrowanych w kraju trzecim, macierzyste Państwo 
Członkowskie, może w pewnych okolicznościach, pozwolić emitentom na odstąpienie od 
opracowywania rocznych sprawozdań finansowych według standardów zgodnych 
z wymogami niniejszej dyrektywy.”, 

powinno być:  „(10)  Roczny raport finansowy powinien zawierać informacje dotyczące poszczególnych lat, od 
momentu dopuszczenia papierów wartościowych emitenta do obrotu na rynku regulowanym. 
Lepsza porównywalność rocznych raportów finansowych służy inwestorom na rynkach 
papierów wartościowych jedynie wówczas, gdy mogą być oni pewni, iż informacje te zostaną 
opublikowane w określonym czasie po zakończeniu roku obrotowego. W odniesieniu do 
dłużnych papierów wartościowych, które zostały dopuszczone do obrotu na rynku 
regulowanym jeszcze przed dniem 1 stycznia 2005 r., a które zostały wyemitowane przez 
emitentów zarejestrowanych w kraju trzecim, macierzyste państwo członkowskie może 
w pewnych okolicznościach pozwolić emitentom na odstąpienie od opracowywania rocznych 
raportów finansowych według standardów zgodnych z wymogami niniejszej dyrektywy.”. 

3.  Strona 39, motyw 11: 

zamiast:  „(11)  Dyrektywa ta wprowadzi obowiązek sporządzania przez emitentów akcji dopuszczonych do 
obrotu na rynku regulowanym półrocznych sprawozdań finansowych zawierających szerszy 
zakres informacji. Powinno to pozwolić inwestorom na dokonanie bardziej świadomej oceny 
sytuacji emitenta.”, 

powinno być: „(11) Niniejsza dyrektywa wprowadzi obowiązek sporządzania przez emitentów akcji dopusz­
czonych do obrotu na rynku regulowanym półrocznych raportów finansowych zawierających 
szerszy zakres informacji. Powinno to pozwolić inwestorom na dokonanie bardziej świadomej 
oceny sytuacji emitenta.”. 
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4.  Strona 39, motyw 12: 

zamiast:  „(12)  Macierzyste Państwo Członkowskie może wprowadzić zwolnienie emitentów dłużnych 
papierów wartościowych od obowiązku sporządzania sprawozdań półrocznych w przypadku: 
(…)”, 

powinno być:  „(12)  Macierzyste państwo członkowskie może wprowadzić zwolnienie emitentów dłużnych 
papierów wartościowych od obowiązku sprawozdawczości półrocznej w przypadku: (…)”. 

5.  Strona 39, motyw 14: 

zamiast:  „(14)  Macierzyste Państwo Członkowskie powinno zachęcać emitentów, których akcje są 
dopuszczone do obrotu na rynku regulowanym, a których głównym profilem działalności jest 
działalność związana z przemysłem wydobywczym, do ujawniania w swoich rocznych 
sprawozdaniach finansowych płatności dokonywanych na rzecz władz państwowych. (…)”, 

powinno być:  „(14)  Macierzyste państwo członkowskie powinno zachęcać emitentów, których akcje są 
dopuszczone do obrotu na rynku regulowanym, a których głównym profilem działalności jest 
działalność związana z przemysłem wydobywczym, do ujawniania w swoich rocznych 
raportach finansowych płatności dokonywanych na rzecz władz państwowych. (…)”. 

6.  Strona 39, motyw 15: 

zamiast:  „(15)  Dyrektywa ta nałoży na instytucje emitujące wyłącznie dłużne papiery wartościowe na 
rynkach regulowanych obowiązek sporządzania półrocznych sprawozdań finansowych. 
Zwolnienia od tego obowiązku (…)”, 

powinno być:  „(15)  Niniejsza dyrektywa nałoży na instytucje emitujące wyłącznie dłużne papiery wartościowe na 
rynkach regulowanych obowiązek sprawozdawczości półrocznej. Zwolnienia od tego 
obowiązku (…)”. 

7.  Strona 39, motyw 16: 

zamiast:  „(16)  (…). Emitenci akcji, którzy publikują już kwartalne sprawozdania finansowe, nie powinni być 
objęci wymogiem sporządzania śródrocznych sprawozdań zarządu.”, 

powinno być:  „(16)  (…). Emitenci akcji, którzy publikują już kwartalne raporty finansowe, nie powinni być objęci 
wymogiem sporządzania śródrocznych sprawozdań zarządu.”. 

8.  Strona 41, motyw 28: 

zamiast:  „(28)  (…). Państwa Członkowskie mogą jednak wyznaczyć inny właściwy organ do zbadania, czy 
informacja, o której mowa w niniejszej dyrektywie, została sporządzona zgodnie 
z odpowiednimi przepisami dotyczącymi sprawozdawczości oraz do zastosowania 
właściwych środków w przypadku odkrycia naruszeń; organ taki nie musi mieć charakteru 
administracyjnego.”, 

powinno być:  „(28)  (…). Państwa członkowskie mogą jednak wyznaczyć inny właściwy organ do zbadania, czy 
informacja, o której mowa w niniejszej dyrektywie, została sporządzona zgodnie 
z odpowiednimi ramami sprawozdawczymi oraz do zastosowania właściwych środków 
w przypadku odkrycia naruszeń; organ taki nie musi mieć charakteru administracyjnego.”. 

9.  Strona 44 i 45, art. 4: 

zamiast:  „Artykuł 4 

Roczne sprawozdania finansowe 

1. Emitent podaje do publicznej wiadomości swoje roczne sprawozdanie finansowe nie później 
niż (…) 

2. Roczne sprawozdanie finansowe zawiera: (…) 

3. (…) 

5.7.2019 L 181/125 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej PL    



4. Sprawozdania finansowe poddawane są badaniu zgodnie z przepisami art. 51 i 51a czwartej 
dyrektywy Rady 78/660/EWG z dnia 25 lipca 1978r. w sprawie rocznych sprawozdań finansowych 
niektórych rodzajów spółek (2), jeśli zaś od emitenta wymaga się sporządzenia skonsolidowanych 
sprawozdań finansowych, zgodnie z art. 37 dyrektywy 83/349/EWG. 

Raport z badania podpisany przez osobę lub osoby odpowiedzialne za badanie sprawozdań 
finansowych podawany jest w całości do wiadomości publicznej wraz z rocznym sprawozdaniem 
finansowym. 

5. (…) 

6. (…) Komisja określa w szczególności warunki techniczne publicznego udostępniania opubliko­
wanego rocznego sprawozdania finansowego, w tym także raportu z badania. Komisja może 
również, w razie potrzeby, dostosować pięcioletni okres, o którym mowa w ust. 1.”, 

powinno być:  „Artykuł 4 

Roczne raporty finansowe 

1. Emitent podaje do publicznej wiadomości swój roczny raport finansowy nie później niż (…) 

2. Roczny raport finansowy zawiera: (…) 

3. (…) 

4. Sprawozdania finansowe poddawane są badaniu zgodnie z przepisami art. 51 i 51a czwartej 
dyrektywy Rady 78/660/EWG z dnia 25 lipca 1978r. w sprawie rocznych sprawozdań finansowych 
niektórych rodzajów spółek (2), jeśli zaś od emitenta wymaga się sporządzenia skonsolidowanych 
sprawozdań finansowych, zgodnie z art. 37 dyrektywy 83/349/EWG. 

Sprawozdanie z badania podpisane przez osobę lub osoby odpowiedzialne za badanie sprawozdań 
finansowych podawane jest w całości do wiadomości publicznej wraz z rocznym raportem 
finansowym. 

5. (…) 

6. (…) Komisja określa w szczególności warunki techniczne publicznego udostępniania opubliko­
wanego rocznego raportu finansowego, w tym także sprawozdania z badania. Komisja może 
również, w razie potrzeby, dostosować pięcioletni okres, o którym mowa w ust. 1.”. 

10.  Strona 45 i 46, art. 5: 

zamiast:  „Artykuł 5 

Półroczne sprawozdania finansowe 

1. Emitent akcji lub dłużnych papierów wartościowych podaje do wiadomości publicznej tak 
szybko jak to możliwe po zakończeniu danego okresu, lecz przed upływem dwóch miesięcy od tego 
momentu, półroczne sprawozdanie finansowe obejmujące pierwsze sześć miesięcy roku 
obrotowego. Emitent zapewnia, aby półroczne sprawozdanie finansowe było udostępnione do 
wiadomości publicznej przez co najmniej pięć lat. 

2. Półroczne sprawozdanie finansowe obejmuje: (…) 

3. W przypadku, gdy od emitenta wymaga się przygotowywania skonsolidowanych sprawozdań 
finansowych, skrócony zbiór sprawozdań finansowych sporządza się w sposób zgodny z międzynaro­
dowymi standardami rachunkowości dla okresowych sprawozdań finansowych, przyjętymi zgodnie 
z procedurą, o której mowa w art. 6 rozporządzenia (WE) nr 1606/2002. 

(…) Podczas opracowywania skróconego bilansu i skróconego rachunku zysków i strat, emitent 
przestrzega tych samych zasad uznawania i dokonywania pomiarów, co podczas sporządzania 
rocznych sprawozdań finansowych. 

4. (…) 

5. Jeżeli półroczne sprawozdanie finansowe zostało poddane badaniu, raport z badania powinien 
zostać opublikowany w całości. Ta sama zasada ma zastosowanie w przypadku przeglądu przeprowa­
dzonego przez biegłego rewidenta. Jeżeli półroczne sprawozdanie finansowe nie zostało poddane 
badaniu ani przeglądowi prowadzonemu przez biegłego rewidenta, emitent zamieszcza w swoim 
raporcie stosowne oświadczenie. 
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6. (…) 

Komisja w szczególności: 

a)  określa warunki techniczne publicznego udostępniania opublikowanego półrocznego 
sprawozdania finansowego, w tym także raportu z badania przeprowadzanego przez biegłego 
rewidenta, 

b)  objaśnia charakter badania przeprowadzanego przez biegłego rewidenta (…)”,  

powinno być:  „Artykuł 5 

Półroczne raporty finansowe 

1. Emitent akcji lub dłużnych papierów wartościowych podaje do wiadomości publicznej tak 
szybko jak to możliwe po zakończeniu danego okresu, lecz przed upływem dwóch miesięcy od tego 
momentu, półroczny raport finansowy obejmujący pierwsze sześć miesięcy roku 
obrotowego. Emitent zapewnia, aby półroczny raport finansowy był udostępniony do wiadomości 
publicznej przez co najmniej pięć lat. 

2. Półroczny raport finansowy obejmuje: (…) 

3. W przypadku gdy od emitenta wymaga się przygotowywania skonsolidowanych sprawozdań 
finansowych, skrócony zbiór sprawozdań finansowych sporządza się w sposób zgodny z międzynaro­
dowymi standardami rachunkowości dla śródrocznej sprawozdawczości finansowej, przyjętymi 
zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 6 rozporządzenia (WE) nr 1606/2002. 

(…) Podczas opracowywania skróconego bilansu i skróconego rachunku zysków i strat, emitent 
przestrzega tych samych zasad uznawania i dokonywania pomiarów, co podczas sporządzania 
rocznych raportów finansowych. 

4. (…) 

5. Jeżeli półroczny raport finansowy został poddany badaniu, sprawozdanie z badania powinno 
zostać opublikowane w całości. Ta sama zasada ma zastosowanie w przypadku przeglądu przeprowa­
dzonego przez biegłego rewidenta. Jeżeli półroczny raport finansowy nie został poddany badaniu ani 
przeglądowi prowadzonemu przez biegłego rewidenta, emitent zamieszcza w swoim raporcie 
stosowne oświadczenie. 

6. (…) 

Komisja w szczególności: 

a)  określa warunki techniczne publicznego udostępniania opublikowanego półrocznego raportu 
finansowego, w tym także raportu z przeglądu przeprowadzanego przez biegłego rewidenta, 

b)  objaśnia charakter przeglądu przeprowadzanego przez biegłego rewidenta (…)”.  

11.  Strona 46, art. 6 ust. 2 i 3: 

zamiast:  „2. Od emitentów, którzy zgodnie z krajowym ustawodawstwem, przepisami rządzącymi rynkiem 
regulowanym lub z własnej inicjatywy publikują kwartalne sprawozdania finansowe, zgodnie ze 
wspomnianym ustawodawstwem lub przepisami, nie wymaga się podawania do wiadomości 
publicznej raportów zarządu, o których mowa w ust. 1. 

3. Komisja do 20 stycznia 2010 przedstawi Parlamentowi Europejskiemi i Radzie raport 
w sprawie przejrzystości kwartalnych sprawozdań finansowych i raportów zarządów emitentów 
w celu zbadania, czy udzielone informacje służą realizacji celu, jakim jest umożliwienie inwestorom 
dokonania oceny sytuacji finansowej emitenta na podstawie odpowiednich informacji. (…)”, 

powinno być:  „2. Od emitentów, którzy zgodnie z krajowym ustawodawstwem, przepisami rządzącymi rynkiem 
regulowanym lub z własnej inicjatywy publikują kwartalne raporty finansowe, zgodnie ze 
wspomnianym ustawodawstwem lub przepisami, nie wymaga się podawania do wiadomości 
publicznej raportów zarządu, o których mowa w ust. 1. 

3. Komisja do dnia 20 stycznia 2010 r. przedstawi Parlamentowi Europejskiemu i Radzie raport 
w sprawie przejrzystości kwartalnej sprawozdawczości finansowej i raportów zarządów emitentów 
w celu zbadania, czy udzielone informacje służą realizacji celu, jakim jest umożliwienie inwestorom 
dokonania oceny sytuacji finansowej emitenta na podstawie odpowiednich informacji. (…)”. 
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12.  Strona 51, art. 19 ust. 4 akapit drugi lit. b): 

zamiast:  „b)  skoordynować proces składania rocznych sprawozdań finansowych, o których mowa w art. 4 
niniejszej dyrektywy z procesem składania rocznych informacji, wymienionych w art. 10 
dyrektywy 2003/71/WE.”, 

powinno być:  „b)  skoordynować proces składania rocznych raportów finansowych, o których mowa w art. 4 
niniejszej dyrektywy z procesem składania rocznych informacji, wymienionych w art. 10 
dyrektywy 2003/71/WE.”. 

13.  Strona 56, art. 30 ust. 4: 

zamiast:  „4. Wyłącznie w odniesieniu do tych dłużnych papierów wartościowych, które zostały już 
dopuszczone do obrotu na rynku regulowanym Wspólnoty przed 1 stycznia 2005 r. macierzyste 
Państwo Członkowskie może na dziesięć lat, licząc od 1 stycznia 2005 r., zwolnić emitentów 
z obowiązku ujawnienia półrocznego sprawozdania finansowego zgodnie z art. 5, pod warunkiem, 
że macierzyste Państwo Członkowskie zezwoliło takim emitentom na korzystanie z przepisów art. 
27 dyrektywy 2001/34/WE w miejscu dopuszczenia tych dłużnych papierów wartościowych do 
obrotu.”, 

powinno być:  „4. Wyłącznie w odniesieniu do tych dłużnych papierów wartościowych, które zostały już 
dopuszczone do obrotu na rynku regulowanym Wspólnoty przed dniem 1 stycznia 2005 r. 
macierzyste państwo członkowskie może na dziesięć lat, licząc od dnia 1 stycznia 2005 r., zwolnić 
emitentów z obowiązku ujawnienia półrocznego raportu finansowego zgodnie z art. 5, pod 
warunkiem, że macierzyste państwo członkowskie zezwoliło takim emitentom na korzystanie 
z przepisów art. 27 dyrektywy 2001/34/WE w miejscu dopuszczenia tych dłużnych papierów 
wartościowych do obrotu.”.  
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